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See the notice on TED website

291081-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi zarządzania projektem budowlanym – Projektsteuerungsleistungen - bei 
Erweiterung und Modernisierung der Hauptverwaltung Stuttgart
OJ S 82/2026 28/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
E-mail: reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der Hauptverwaltung 
Stuttgart
Opis: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der Hauptverwaltung 
Stuttgart
Identyfikator procedury: f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
Wewnętrzny identyfikator: 12.7:10/2026/01/04
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71541000 Usługi zarządzania projektem budowlanym
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71500000 Usługi związane z budownictwem

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Bieterfragen über die Plattform der Deutsche eVergabe beantwortet. 
Fragen sind ausschließlich elektronisch über die Plattform der Deutschen eVergabe zu stellen. 
Alle Fragen werden gesammelt und anonymisiert zusammen mit den Antworten auf der 
Vergabeplattform allen Teilnehmer zur Verfügung gestellt. Ob Rückfragen noch beantwortet 
werden, die nach Ablauf der hierfür in der Vergabeunterlage jeweils geregelten Frist eingehen, 
steht im Ermessen der Vergabestelle. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Angaben 
und Unterlagen nach Maßgabe von § 51 Abs. 2 bis 4 SektVO nachzufordern. Bewerber/Bieter 
haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass fehlende Angaben oder Unterlagen nachgefordert 
werden.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/291081-2026
mailto:reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Projektsteuerungsleistungen - bei Erweiterung und Modernisierung der Hauptverwaltung 
Stuttgart
Opis: Die Hauptverwaltung der Bodensee-Wasserversorgung in der Hauptstraße in Stuttgart 
Vaihingen soll aus baulich-technischen und energetischen Gründen saniert und erweitert 
werden. Dabei wird nicht erhaltenswerte Bausubstanz abgebrochen, um Platz für den durch 
den prognostizierten Mitarbeiterzuwachs entstehenden zusätzlichen Flächenbedarf zu 
schaffen. Der Standort soll als Gesamtes zukunftsfähig entwickelt, der Verwaltungsbereich 
synergetisch gebündelt und die Arbeitsumgebung modern und attraktiv gestaltet werden. 
Provisorien werden aufgelöst und das gesamte Gebäudeensemble wird einheitlich neu 
strukturiert, um eine Basis für die kommenden Generationen hinsichtlich Funktionalität, 
Flexibilität und Wirtschaftlichkeit zu schaffen. In einem eigenen Verfahren wird hierfür aktuell 
ein Generalplaner gesucht. Im aktuellen Verfahren wird ein Projektsteuerer gesucht der den 
Planungs- und Bauprozess nach allen Grundleistungen der Projektsteuerung begleitet (Details 
s. Anlage 02 - Projektbeschreibung und Anlage 01 - Leistungsbild). Von den Bietern zu 
erfüllende Voraussetzungen, sowie die Bewertung des Teilnahmewettbewerbs entnehmen Sie 
bitte dem Vergabeleitfaden. Es werden die vier Bewerber/Bewerbergemeinschaften, die die 
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höchste Punktzahl im Teilnahmewettbewerb erzielt haben, zum Verhandlungsverfahren (Stufe 
2) zugelassen. Bei Punktegleichstand wird zwischen den Bewerbern mit der gleichen 
Punktzahl gelost.
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71541000 Usługi zarządzania projektem budowlanym

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 72 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: bei Verzögerung des Bauvorhabens

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Details s. Vergabeleitfaden

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen für Projektsteuerung (Mindestanforderung) i.S. d AHO 
Heft 9 - 2025 müssen im Zeitraum seit 2016 erbracht worden sein. Details hierzu s. im 
Vergabeleitfaden.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
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Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 15/06/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 27/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Der ZV Bodensee-Wasserversorgung gehört zur 
"Kritischen Infrastruktur". Bei dem Bauwerk handelt es sich um eine systemrelevante kritische 
Infrastruktur, die dem BSI-Regelwerk (Bundesamt für Sicherheit in der Informationstechnik) 
unterliegt. Deshalb werden Teile der Vergabeunterlagen ausschließlich Interessenten zur 
Verfügung gestellt, die die im Verfahren zur Verfügung gestellte Vertraulichkeitserklärung 
abgegeben haben. Die vollständig ausgefüllte Vertraulichkeitserklärung muss elektronisch in 
Textform über die Vergabeplattform der Deutsche eVergabe (https://www.deutsche-evergabe.

 im Verfahren eingereicht/hochgeladen werden. Die vollständigen Vergabeunterlagen für de)
den Teilnahmewettbewerb werden anschließend über die Mailfunktion der Deutsche eVergabe 
übermittelt
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: in den 
Vergabeunterlagen aufgeführt
Zasady finansowe: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Zweckverband Bodensee-
Wasserversorgung

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Zweckverband Bodensee-Wasserversorgung
Numer rejestracyjny: 10054
Adres pocztowy: Hauptstr. 163
Miejscowość: Stuttgart
Kod pocztowy: 70563
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
E-mail: reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
Telefon: +49 7119732201
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numer rejestracyjny: b6bb1a4d-d2a0-4ab9-8abd-91f5f8e1ac95
Adres pocztowy: Durlacher Allee 100
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76137
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 721-9268730
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn

mailto:reinhard.faisst@bodensee-wasserversorgung.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de


291081-2026 Page 6/6

Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f890183c-d014-45fb-80ae-d7f23b8dd7ca  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 27/04/2026 14:45:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 291081-2026
Numer wydania Dz.U. S: 82/2026
Data publikacji: 28/04/2026
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